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iste številke tega uglednega hrvatskega bcletristiČncga časopisa smo črtali tudi 
simpatično pisano oceno Murnovih poezij. 

^Tamb urica«, to ji: naslov novega hrvatskega mesečnika, ki ga namerava 
izdajati s L. julijem počenši g. J. Stjepušin v Sisku. List bi znal zanimati, v 
koiikor posnemljerno programu, pred vsem tamburaška društva. Cena listu bode 
za c d o leto S K, za pol leta 4*50 K, za četrt leta 2 50 K, a posamezni zvezki 
se hodo prodajali po 1 K. 

Za FreŠenov spomenik. Par let Zv bi se moral dvigati Prešernov spo-
menik tia kakem javnem prostoru na še bele Ljubljane. Razkritje spomenika so 
je žal, zakasnilo, ipak je spričo naših žalostnih razmer -šc veselo, da se ta 
zadeva ni pustila iz vida in da trenotek ui več daleč, ko izpolnimo Slovenci 
euo največjih svojih dolžnosti, ko izkažemo Prešernu ono čast, ki mu yre. S 
posebnim zadovoljstvom in zaupanjem pa mora navdati vsako rodoljubno srce 
dejstvo, da so v prvi vrsti naše u aro dne dame, ki se zavzemajo s sveto vnemo 
za uresničenje lepe namere. Naj bi prinesla velika veselica, ki jo priredc s 
pomočjo nekaterih gospodov v ljubljanski »Zvezdi« na korist Prešernovemu 
spomeniku d n e 5. j u l i j a , njih požrtvovalni trudoljubnosti obilno zadoščenja, 
naj bi bil uspeh tc veselice dokaz, da naše občinstvo ve ceniti taka prizade-
vanja, obenem pa tudi dokaz, da v e c e n i t i s v o j e g a P r e š e r n a ! Kajti naj 
se je Prešeren še toliko hvalil pri nas, prelivali! ga doilej — to trdimo z mirno 
vestjo — ni še nihče. Poznati treba svetovno literaturo, primerjati treba Pre-
šernovo poezije s poezijami slavnih pesnikov drugih narodov, da čutiš in se 
üüvudas, kolik je vreden vsak Prešernov «ranos! Veliko nam je zapustil navzlic 
drobni knjižici! Zato pa jc sveta naša dolžnost, da v proslavo njegovega imena 
žrtvujemo vsak po svojih močeh! 

Razstava ienskih ročnih del v »Mestne m domu«. Prizadevanju nekaterih 
odličnih narodnih dam, katerih ui treba šele imenovati, ker ,so vedno na čelu 
vsem podobnim, napredek našega ženstva pospešuj očim podjetjem in jih torej 
vsakdo pozna, se je posrečilo prirediti razstavo zrn skill ročnih del, ki vzbuja 
splošno pozornost. Ne samo, da zasluži vsa uredba izložbe neomejeno priznanje, 
je tiüia tudi z ozirom na veliko število in dragocenost razstavljenih predmetov 
zares nekaj posebnega, nekaj, česar v taki popolnosti dozdaj v Ljubljani šc ni 
bilo videti. Posebno zanimiva jc razstava zaradi teya, kor sc nam razodevajo v 
premnogih razstavljenih predmetih domači motivi, ki pričajo o tem, da je v 
naši umetnosti vendarle tudi nekaj samobitnosti in izvirnosti. Vobče pa je 
visoka stopinja znanja, ki se nam kaže v razstavi povsod, tisto, kar nas navdaja 
z odkritosrčnim občudovanjem. — k. 

Tolstoj pri Italijanih. Temeljito študijo n Tolstem prinaša italijanski i ist 
»R i v i s t a M o d e r n a « . 

Knjig se je tiskalo v Rusiji leta 1901. vsega skupaj 58,529.480. 
Gorkega drama »Na dnu« v Peterburgu ni tako uspela kakor malo 

prej v Moskvi in v Berlinu. Občinstvo j c s je sprejelo hladno in tudi dnevna 
kritika se ni izjavila nič kaj pohvalno o njej. —k. 
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Nove poljske drame. Nobenega slovanskega naroda dramatična literatura 
ni tako bogata kakor poljska. Celo pri Rusih, ki no ponašajo s celo vrsto 
uglednih in priznanih pisateljev, su drami; nekaj rodke^a. Poljaki pa so. kakor 
v marsičem drugem, tudi v tem oziru podobni Francozom, du proizvajajo izredno 
mnogo na dramatičnem polja. Najnovejše poljske drame so »Wy z w o U n i C« 
(»Odrešenj e«) od S t a n i s l a v a W y s p i a n s k e g a , »D y k t a t or« od J. Z u-
l a A v s k e g a in pa »Na z a w s z e « (»Za vedno«) ud poznanega dramatičnega pi-
satelja L u c y a n a R y d l a . Zadnji so zeio trudi za to , da bi .чс ustanovila 
kmečka gledišča, in ji; pisal o tem predmetu jako zanimivo razpravo, ki jo je 
v svoji marčni številki prinesel »Przeglad powszechny*. —b— 

Mlada Poljska zoper Sienkiewkza. Henrik Sienkicwicz je ob nekem 
povodu obsodil dela najmlajših dramatikov polj škili, očitajoč jim nemoralnost 
in pohujšljivost. Zoper to težko obsodbo se si; dvignili /daj »mladi*. Zlasti 
nekateri mlajši kritiki, kakor Nalkovski, A. Miller in St. Kuharski, hudo zde-
lujejo Sienkiewicza in njegove umotvore. —b — 

Edmond Rostand v »Academic Franca i se«. Francosko časopisje jc po-
zdravilo Taktični vstop Edmonda Rostanda v francosko akademijo, o čigar iz-
volitvi med »nesmrtnike« srno poročali že v februarski številki, z največjim 
navdušenjem. Odlični slovstveniki in poetje 50 ga nii tuj priliki proslavljali kot 
naj I J olj nadarjenega m o/A tia Francoskem. Da Rostand to iiavo zasluzi, je po-
kazal tudi s svojim nastopnim govorom, ki se je odlikoval po prekrasnem, 
blestečem slogu m divni poeziji, 

Ph. Traheme jo ime angleškega pesnika iz šestnajstega stoletja, čigar 
dela dozilaj se niso bila natisnjena in so bila sploh neznana. Izdal jih jc pred 
kratkim Bertram Dob oll. Traheme je živci baje od lcr;i 1636, do 1674. Njegove 
poeziji: so jako dovršene in so odlikujejo pO izvirnih, za tiste čase, v katerih 
so naütaic, nenavadnih mislih, — a — 

Prešernove sohe v velikosti 42 01 je dai izgotoviti ter jih prodaja po 
7 K komad gosp. Jernej Baho^uc. trgovec s papirjem iti pis. potrebščinami v 
Ljubljani na Sv. Petra ccsti 2. Otidi ^c dobivajo tudi kipi V o d n i k a , S l o m š k a , 
J u r č i č a , K e r s n i k a , L e v s t i k a in T o l s t e g a po 3 K iti kipca Simona 
G r e g o r č i č a in J e t i k a po K 1"S0-

Dvc sto petdesetletnic a New York a. l.etos jc poteklo list, odkar se 
jc naselilo na kraju, kjer se razprostira New York, ki je zdaj eno najmogoč-
nejših mest na svetu, nekoiiko Holandcev, preprostih trgovcev s kožuhovino. 
Spomin na to dejstvo sc je nedavno v New Vorku slovesno praznoval. Kako 
majhna je bila prvotna naselbina, jo razvidno iz le<,'a, da še leta 16]6., t. j. po 
stilih letih svojega obstanka, ni štela več nego 30 prebivalcev. Tudi leta 1656. 
ni bilo v sedanjem svetovnem mestu več nog o lOüu stanov niko v. Čudoviti 
razvitek New Vorka govori kot malokaj /.a istinitOüt prislovice, da »iz malega 
zraste v oliko« ! —H— 

Jelačičeve razgiednice V založbi trgovca Jerneja Bahovca v Ljubljani .40 
izšlo nove, času primerne razglednice s sliko Jclačićevcga spomenika v Zagrebu. 
Jokajoča žena, ki vpira svoje objokane oči v junaka na konju, in moški, ki čepi, 
oh vznožju spomenika ter drži hrvaški grb v roki, karakterizujeta pač dobro 
sedanje razmere na Hrvaškem, toda umetniško delo nista. 

Tiskovne hibe. Na strani ri taj namesto Dimitrij Sergevič Me rej-
kovskij - Dimitrij Sergevič Mere^kovskij. 
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